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СЕЛЬ В ТЫРНЫАУЗЕ: ХРОНИКА СОБЫТИЙ

ЗОЛЬЧАНЕ В ОЧЕРЕДНОЙ РАЗ НАПРАВИЛИ 
АВТОТРАНСПОРТ В ЗОНУ СВО

ДАТА

В СЕЛЬСКОЙ  МЕСТНОСТИ С 2019 ГОДА 
ТРУДОУСТРОЕНО 212 МЕДРАБОТНИКОВ

Специалисты клиентских служб отделения Социального 
фонда России по КБР проводят дополнительный приём жите-
лей региона в последнюю субботу каждого месяца. Об этом 
сообщает пресс-служба организации.

В июле это 26-е число. В этот день граждане и организа-
ции могут получить весь перечень услуг, предоставляемых 
соцфондом. Для удобного планирования визита доступна 
предварительная запись через сайт СФР по адресу es.pfrf.ru/
znp/ или по телефону единого контакт-центра 8-800-1000-001. 
Также граждане могут посетить клиентские службы без пред-
варительной записи – специалисты примут всех обратившихся 
в порядке живой очереди.

– Мы понимаем, что жители Кабардино-Балкарии не всегда 
могут посетить клиентские службы в рабочие дни в связи с 
занятостью или другими обстоятельствами, – отметил управ-
ляющий отделением СФР по КБР Николай Баков. – Именно 
поэтому сделали каждую последнюю субботу месяца рабочей, 
чтобы наши клиенты могли получить квалифицированную 
помощь специалистов фонда. Перечень клиентских служб 
отделения СФР по КБР с адресами и актуальным графиком 
можно найти на региональной странице официального сайта 
СФР в разделе «Дополнительные контакты».

26 июля офисы соцфонда в городских округах и муници-
пальных районах будут работать по сокращённому графику – с 
9.00 до 16.45.

Алим Пшемахович Кешоков – один из ярчайших представителей 
кабардинской литературы XX века. Герой Социалистического Труда, лау-
реат государственных премий, он стал символом целой эпохи в истории 
культуры республики. Его вклад в развитие литературы, общественной 
мысли и гражданского самосознания народа Кабардино-Балкарии оста-
вил глубокий след и в российском культурном пространстве.

Почтить память писателя пришли члены Правительства и депутаты 
Парламента, делегация Чегемского района, сотрудники администрации 
города Нальчика, видные деятели культуры, науки и искусства, представи-
тели общественных организаций, школьники и студенты. На митинге при-
сутствовали и родные писателя, прибывшие из его родного села Шалушка.

С приветственным словом к собравшимся обратился министр культуры 
КБР Мухадин Кумахов. Он подчеркнул исключительное значение твор-
чества и личности Кешокова для республики: «Алим Кешоков – великая 
личность, гордость нашего народа, – отметил министр. – Он посвятил 
себя без остатка служению своему народу. Мы благодарны ему за без-
граничную любовь к родной земле и за всё, что он для неё сделал».

(Окончание на 3-й с.).
Фото Артура Елканова

В Нальчике почтили 
память Алима Кешокова

ЮБИЛЕЙ

с. 2 с. 3

Особую опасность в самое жар-
кое время года представляют реки 
Кабардино-Балкарии, имеющие 
ледниковое питание. Июль – август 
– время половодья, когда уровень 
воды в реках становится макси-
мальным, а при определённом 
стечении обстоятельств (в первую 
очередь – ливневые дожди в горах) 
увеличивается опасность схода се-
левых масс. 

2025-й стал годом такого небла-
гоприятного стечения природных 
явлений. Селевые выносы и раз-
мыв основания дорог 21-22 июля 
зафиксированы в Чегемском и 
Хуламо-Безенгийском ущельях. Но 
наиболее мощный селевой поток 
сошёл в Баксанском ущелье в го-

роде Тырныаузе. После памятного 
разрушительного селя 2000 года все 
службы стараются быть готовыми 
к таким грозным природным явле-
ниям – в этот раз стихия не застала 
нас врасплох, удалось избежать 
человеческих жертв и серьёзных 
разрушений.

Сигнал о начале прохождения 
грязевого потока по селепропуск-
ному лотку в центре Тырныауза на 
пульт дежурного местной админи-
страции Эльбрусского района по-
ступил в 20 часов 50 минут  21 июля. 
На месте сразу было организовано 
дежурство оперативной группы 
Главного управления МЧС по КБР и 
дорожно-патрульной службы ОМВД 
России по Эльбрусскому району. На 

тот момент никаких особых запретов 
в связи со стихией не вводилось, 
движение по мосту над селепро-
пускным лотком (федеральная 
трасса А-158 «Прохладный – Баксан 
– Эльбрус») не ограничивалось. 

Учитывая неблагоприятный про-
гноз на предстоящие два дня, в Тыр-
ныауз прибыли Глава КБР Казбек 
Коков, руководитель ГУ МЧС по КБР 
Михаил Надёжин, был образован 
оперативный штаб. 

Около 23 часов очередная волна 
грязевого потока ударила в опору 
моста, сдвинув его, разрушила не-
большую часть селепропускного 
лотка и вынесла грязевую массу 
на Эльбрусский проспект, затопив 
небольшую территорию выше и 

ниже моста. Поэтому были введены 
ограничения на проезд по мосту в 
обе стороны и организован объезд. 

Ударом стихии были повреждены 
инженерные сети – в результате без 
газа, света и воды остались три 
микрорайона Тырныауза: Верхний 
и Нижний Герхожан, Верхний Аул – 
всего около 3000 абонентов.

Около 4 часов утра 22 июля Глава 
КБР Казбек Коков и руководитель 
ГУ МЧС по КБР Михаил Надёжин 
выступили с обращением к жителям 
и гостям республики, в котором 
впредь до особого распоряжения 
предлагалось ограничить поездки 
в Тырныауз и Приэльбрусье. Глава 
республики проинформировал о 
том, что с рассветом будет оце-

нена складывающаяся обстанов-
ка и определены пути объезда 
повреждённого моста. В школе  
№ 3 г. Тырныауза был создан пункт 
временного размещения, в который 
были переселены около 60 человек 
из домов, находящихся в потен-
циально опасной зоне, жителей 
предупредили о необходимости за-
рядить телефоны и другие мобиль-
ные устройства и приготовиться к 
возможному отключению света на 
неопределённый срок.

Михаил Надёжин объявил о том, 
что с 23 часов в городе Тырныаузе 
введён режим региональной чрез-
вычайной ситуации. 

Поскольку была повреждена про-
водная связь, в оперативном режи-
ме в социальных сетях разместили 
мобильные телефоны и имена 
дежурных коммунальных служб, 
врачей дежурной смены в районной 
больнице, во всех районах города 
дежурили кареты скорой помощи, 
отдельно были определены каналы 
связи для беременных женщин на 
поздних сроках для возможности 
оперативной госпитализации в 
родильное отделение центральной 
районной больницы Баксанского 
района. 

С утра администрацией Эльбрус-
ского района был организован под-
воз питьевой воды в пострадавшие 
районы города, дополнительно фура 
с бутилированной водой прибыла 
из Черекского района, ремонтные 
бригады приступили к оценке ущер-
ба и подготовке к восстановлению 
электро-, водо- и газоснабжения.

Тем временем мощность селе-
вого потока не ослабевала, подъём 
воды в реке Баксан, поступление 
большого количества грязевых 
масс сместили русло реки, и вода 
стала размывать противоположный 
берег в районе электроподстанции 
и подтапливать объездной мост 
(три опоры высоковольтной линии 
электропередачи впоследствии 
упали в реку, без электроснабже-
ния остались несколько абонентов 
района «Камук» (ФЗО)).

(Окончание на 2-й с.)

 Кто-то из великих метко 
заметил, что мы не можем по-
менять направление ветра, но 
в нашей власти правильно по-
ставить паруса. Вряд ли роди-
тели могли предположить, что 
маленькой Шамкыз придётся 
пройти через множество испы-
таний, прежде чем заслужить 
всесоюзное признание.

Глава большого семейства 
в 1941 году ушёл на фронт 
защищать Родину от немец-
ко-фашистских оккупантов. 
В конце 1943 года Магомед 
Чигиров получил тяжёлое ра-
нение и после долгого лечения 
в военно-полевом госпитале 
был комиссован. Ранение так 
подорвало его здоровье, что 
он мог передвигаться только 
на костылях.

А в марте следующего года 

Трудное счастье 
Шамкыз Чигировой

случилась другая трагедия 
уже национального масштаба, 
повлёкшая за собой депорта-
цию всего балкарского народа 
в Среднюю Азию и Казахстан.

(Окончание на 2-й с.)

Зольский район в очередной раз направил автотранспорт в 
зону специальной военной операции, сообщает пресс-служба 
муниципалитета. 

 «Мы понимаем, как важно обеспечивать наших военных 
надёжной техникой. Каждый переданный автомобиль – это 
помощь в эвакуации раненых, доставке боеприпасов и про-
довольствия, выполнении боевых задач. Продолжим помогать 
нашим бойцам, потому что их мужество и стойкость – залог 
нашей безопасности и будущего», – отметил и.о. главы местной 
администрации района Исмаил Докшоков.

Кабардино-Балкария в январе – июне 2025 года увеличила 
объём ввода жилья до 314,2 тыс. кв. м, что на 10,4% больше, 
чем за аналогичный период прошлого года. За первое полуго-
дие организации всех форм собственности и индивидуальные 
застройщики построили в республике почти 2,7 тыс. квартир. 
Напомним, ранее Глава Кабардино-Балкарии Казбек Коков 
заявлял, что до конца 2025 года республика планирует ввести 
более 570 тыс. кв. м жилой площади по региональному про-
екту «Жильё». А к 2030 году планируется довести объёмы 
жилищного строительства до 761 тыс. кв. м.

В Кабардино-Балкарии с 2019 года по программе «Земский 
доктор/фельдшер» трудоустроено 212 специалистов, сообщает 
сайт регионального Минздрава. В медицинские учреждения 
Прохладненского, Урванского и Майского районов направили 
шесть врачей и одного фельдшера. До конца года в первичное 
звено здравоохранения республики планируется привлечь ещё 
24 специалиста.

Участникам программы полагаются единовременные фе-
деральные выплаты. Врачи, которые выбирают работу в уда-
лённых населённых пунктах, получат 1,5 миллиона рублей, а 
фельдшеры – 750 тысяч. Если специалисты трудоустраиваются 
в населённых пунктах с численностью до 50 тысяч человек, 
выплаты составляют 1 миллион рублей для врачей и 500 тысяч 
для среднего медперсонала.

ПОСТРОЕНО 2,7 ТЫС. КВАРТИР
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ЮБИЛЕЙ

ФЕДЕРАЛЬНЫЕ ПРОЕКТЫ

ТЕМА ДНЯ

РАСПОРЯЖЕНИЕ 
Главы Кабардино-Балкарской Республики

В связи со сходом селевых потоков по руслу реки Герхожан-Су 21 июля 2025 г., разруше-
нием автомобильного моста через реку Баксан федеральной автомобильной дороги Про-
хладный – Азау, частичным разрушением селепропускного канала, участка газопровода 
высокого давления, угрозой подтопления городского поселения Тырныауз и нарушением 
систем жизнеобеспечения населения, в соответствии с требованиями Федерального закона 
от 21 декабря 1994 г. № 68-ФЗ «О защите населения и территорий от чрезвычайных ситу-
аций природного и техногенного характера», постановлениями Правительства Российской 
Федерации от 30 декабря 2003 г. № 794 «О единой государственной системе предупреж-
дения чрезвычайных ситуаций», от 21 мая 2007 г. № 304 «О классификации чрезвычайных 
ситуаций природного и техногенного характера», статьёй 8-1 Закона Кабардино-Балкарской 
Республики от 26 июня 2004 г. № 13-РЗ  «О защите населения и территорий от чрезвычайных 
ситуаций природного и техногенного характера»:

1. Ввести с 6 часов 00 минут 22 июля 2025 г. на территории городского поселения Тыр-
ныауз Эльбрусского муниципального района Кабардино-Балкарской Республики режим 
чрезвычайной ситуации регионального характера для сил и средств территориальной под-
системы единой государственной системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных 
ситуаций Кабардино-Балкарской Республики.

2. Установить региональный уровень реагирования сил и средств территориальной под-
системы единой государственной системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных 
ситуаций Кабардино-Балкарской Республики.

3. Определить руководителем работ по ликвидации чрезвычайной ситуации первого за-
местителя Председателя Правительства Кабардино-Балкарской Республики Кунижева М.А.

4. Рекомендовать Главному управлению Министерства Российской Федерации по делам 
гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных 
бедствий по Кабардино-Балкарской Республике организовать:

работу по координации деятельности задействованных сил и средств при проведении 
неотложных аварийно-спасательных и аварийно-восстановительных работ;

непрерывный сбор, анализ и обмен информацией об обстановке в зоне чрезвычайной 
ситуации и в ходе проведения работ по её ликвидации.

5. Рекомендовать Кабардино-Балкарскому центру по гидрометеорологии и мониторингу 
окружающей среды – филиалу федерального государственного бюджетного учреждения 
«Северо-Кавказское управление по гидрометеорологии и мониторингу окружающей среды» 
обеспечить:

контроль за паводковой обстановкой на реке Баксан, при необходимости проработать 
вопрос организации дополнительных гидрологических постов;

непрерывный контроль за состоянием окружающей среды, мониторинг и прогнозирование 
развития чрезвычайной ситуации.

6. Рекомендовать Министерству внутренних дел по Кабардино-Балкарской Республике 
обеспечить охрану общественного порядка, выставление временных постов для пресечения 
(регулирования) передвижения автомобильной техники и населения в зоне чрезвычайной 
ситуации.

7. Рекомендовать федеральному казённому учреждению «Управление федеральных 
автомобильных дорог «Кавказ» Федерального дорожного агентства» организовать опера-
тивное восстановление разрушенного автомобильного моста через реку Баксан и расчистку 
участка федеральной автомобильной дороги Прохладный – Азау от селевых масс.

8. Рекомендовать акционерному обществу «Газпром газораспределение Нальчик» принять 
экстренные меры по восстановлению разрушенного участка газопровода высокого давления.

9. Рекомендовать филиалу публичного акционерного общества «Россети Северный Кав-
каз» – «Каббалкэнерго» провести неотложные работы по восстановлению линий электро-
передачи.

10. Министерству строительства и жилищно-коммунального хозяйства Кабардино-Балкар-
ской Республики совместно с Министерством природных ресурсов и экологии Кабардино-
Балкарской Республики проработать вопрос привлечения необходимой инженерной техники 
для расчистки селепропускного канала и русла реки Баксан от селевых масс.

11. Министерству строительства и жилищно-коммунального хозяйства Кабардино-Бал-
карской Республики обеспечить оповещение руководителей органов государственной вла-
сти Кабардино-Балкарской Республики и органов местного самоуправления о возникшей 
чрезвычайной ситуации.

12. Рекомендовать местной администрации Эльбрусского муниципального района Ка-
бардино-Балкарской Республики:

привести органы управления, силы и средства муниципального звена территориальной 
подсистемы единой государственной системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных 
ситуаций Кабардино-Балкарской Республики в режим функционирования «чрезвычайная 
ситуация»;

определить пункты временного размещения пострадавшего населения, быть в готов-
ности к проведению эвакуационных мероприятий и принять меры по их осуществлению 
(при необходимости);

принять экстренные меры по восстановлению разрушенного участка водопровода;
каждые 2 часа докладывать руководителю работ по ликвидации чрезвычайной ситуации 

о ситуации, складывающейся на подведомственной территории.
13. Министерству цифрового развития, связи и массовых коммуникаций Кабардино-

Балкарской Республики обеспечить информирование населения через средства массовой 
информации о параметрах и масштабах чрезвычайной ситуации, а также принимаемых 
мерах по обеспечению безопасности населения и территорий, приёмах и способах защиты, 
порядке действий, правилах поведения в зоне чрезвычайной ситуации.

Глава Кабардино-Балкарской Республики        К. КОКОВ
город Нальчик, 22 июля 2025 года, № 130-РГ

Как известно, в настоящее время 
в России уже ведётся работа по соз-
данию сквозной модели аграрного 
образования – от школы до работо-
дателя – и активизации механизмов 
целевого набора в аграрные вузы. 

В ряде регионов, в том числе и 
в Кабардино-Балкарии, в рамках 
федерального пилотного проекта 
на базе общеобразовательных школ 
открылись агротехнологические 
классы, проводится модернизация 
учреждений среднего профессио-
нального образования, развиваются 
целевые механизмы подготовки в 
высших учебных заведениях.

–  Развитие аграрной отрасли не-
возможно без системных изменений 
в сфере управления и эффективного 

вовлечения молодёжи в процессы 
территориального развития, – отме-
тил врио ректора Кабардино-Балкар-
ского государственного университета 
им. В.М. Кокова, профессор Заурби 
Шхагапсоев. – В этом контексте 
Минсельхоз РФ совместно с Мин-
просвещения планирует запуск 
нового проекта «Агропрофессио-
налитет», направленный на раз-
витие колледжей. К реализации 
программы в обязательном порядке 
будут подключены потенциальные 
работодатели, которые нуждаются 
в профессиональных специалистах 
нового поколения

По словам З. Шхагапсоева, в на-
стоящее время более 6,5 млн чело-
век работают в агропромышленном 

Новая кадровая модель должна отвечать вызовам времени

секторе экономики России, при 
этом свыше 150 тыс. специалистов 
должны ежегодно приходить на агро-
предприятия. Для их подготовки в 

ведении Минсельхоза есть 44 вуза, в 
том числе и КБГАУ им. В.М. Кокова, 
которые являются главными постав-
щиками кадров.

 – Мы активно работаем над по-
вышением качества образователь-
ных стандартов, – акцентировал 
профессор З. Шхагапсоев. – Они, 
на наш взгляд, должны отвечать 
требованиям инновационного агро-
промышленного кластера, в первую 
очередь целям и задачам, опре-
делённым в новом национальном 
проекте по технологическому обе-
спечению продовольственной без-
опасности. То есть новая кадровая 
модель должна отвечать вызовам 
времени. Инновационная аграрная 
экономика требует инновационного 
решения, драйвером которого долж-
ны быть прорывные технологии, при-
званные обеспечить технологическое 
лидерство всего аграрного сектора 
экономики нашей страны.

Борис БЕРБЕКОВ. 
Фото Артура Вологирова

АПК

До развала СССР Анзор 
работал  учётчиком в мест-
ном  колхозе «Кавказ».   Не 
стало Союза, колхоза, что 
делать? Раздумывал не-
долго, его не испугали риски 
– природно-климатические, 
технологические, ценовые, 
реализационные. Были чёт-
кая цель и понимание, как 
к ней идти. В начале 90-х, 
когда в Нальчике открылось 
отделение Россельхозбанка, 
Лигидов взял кредит на 300 
тысяч рублей и купил 12 голов 
КРС, которые присоединил к 
имевшимся десяти коровам 
и 12 телятам, заложив основу 
будущего семейного фер-
мерского хозяйства.

Труд фермера никогда 
не был и не будет лёгким, в 
начале пути Лигидову при-
шлось преодолеть множе-
ство трудностей. Но упорная 
работа и приобретённые 
в отрасли знания помогли 
ему справиться со всем. А 
подросшие сыновья Арсен и 
Алим стали незаменимыми 
помощниками, которые не 
боятся никакой работы. Они 
и скотники, и механизаторы, 
и слесари-ремонтники, и 
забойщики скота. Сегодня в 
К(Ф)Х Лигидовых насчитыва-
ется 350 голов КРС (быки, ко-
ровы, молодняк) мясомолоч-
ных пород, в основном это 
абердино-ангусы и швицы.

– Изначально хотел имен-

Фермерское хозяйство Лигидовых

но мясное направление, так 
как за молочным скотом 
нужен особый уход, хорошая 
кормовая база. С бычками 
на откорм проще, – говорит 
Анзор. – Я арендую 143 гекта-
ра пастбищ и сенокосов, за-
готавливаю грубые и сочные 
корма. В хозяйстве есть своя 
техника – зерноуборочный и 
силосный комбайны, трактор 
МТЗ-82. Корма, особенно 
сочные, например, силос 
приходится докупать. От про-
дажи скота в живой массе 
отказался сразу из-за пере-
купщиков, сбивающих цену. 
Полуторагодовалых бычков 

мы с сыновьями забиваем 
сами и продаём туши. 

Поголовье К(Ф)Х Лиги-
довых располагается либо 
на пастбищах в урочище 
Худатейко, либо на откормоч-
ной базе (здесь содержится 

в основном молодняк) не-
далеко от села. Животные 
имеют хороший внешний вид, 
упитанные. Среднесуточный 
привес молодняка соответ-
ствует нормативам. В сутки 
в среднем на одну голову 

приходится 6-7 килограм-
мов комбикормов и десять 
– сена. А за здоровье скота 
можно не переживать – все 
необходимые профилактиче-
ские мероприятия в нужные 
сроки проводит здешний вет-
врач – опытный специалист 
Резуан Зухов.    

Анзору и его супруге Со-
фият очень важно было вос-
питать детей послушными, 
добрыми, работящими. И 
это им удалось, про Арсена и 
Алима мы уже сказали. Дочь 
Фатима живёт и работает 
в Москве. Тем временем к 
семейному бизнесу подтяги-
ваются младшие Лигидовы. 
Старший внук – сын Арсена, 
15-летний Амур –  уже ухажи-
вает за скотом как опытный 
животновод. Посильную по-
мощь родителям и дедушке 
с бабушкой пытаются оказать 
даже самые маленькие. И 
это прекрасно, ведь тот, кто 
сызмальства познал цену 
трудовой копейки, никогда не 
станет плохим работником. 

Может, я удивлю кого-то 
из читателей, но всё, чего 
добилось К(Ф)Х Лигидовых, 
сделано их руками и на соб-
ственные средства. С само-
го начала после получения 
кредита Анзор на развитие 
хозяйства не получил ни од-
ного рубля, хотя подавал доку-
менты на гранты. У сармаков-
ского фермера амбициозные 
планы – увеличить поголовье 
только бычков до 250-300 
голов. Это потребует опреде-
лённых затрат. Очень хочется, 
чтобы этой работящей семье 
в ближайшее время удалось 
получить господдержку на 
дальнейшее развитие хо-
зяйства, которое, кстати, не 
имеет долгов ни по налогам, 
ни по «коммуналке».

Альберт ДЫШЕКОВ.
Фото Артура Елканова

(Окончание. 
Начало на 1-й с.)
Тогда было принято реше-

ние организовать объезд по 
технической дороге и мосту на 
территории завода «Гипсолит» 
ниже по течению. Поскольку 
дорога не приспособлена к 
пропуску большого количества 
транспорта, движение было 
организовано по реверсивно-
му принципу.

22 июля к 14.30 вода начала 
спадать, и было возобновле-
но движение по объездному 
мосту в самом Тырныаузе 
(в случае подъёма воды и 
затопления моста движение 
перекрывается). Ремонтные 
бригады приступили к восста-
новлению инженерных комму-
никаций, началась расчистка 
территории от наносов.

К концу дня 22 июля было 
восстановлено электроснаб-
жение пострадавших районов 
города и частично газоснабже-
ние. Был организован приём 
в пункте временного раз-
мещения туристов, которые 
выезжают с Приэльбрусья, и 
организована их доставка до 
пунктов назначения.

На середину дня 23 июля 
сход селевых масс прекра-
тился, проводилась расчистка 
территории и моста, через 
который будет допущено пе-
шеходное движение, в течение 
2-3 суток руководство города 
и района обещают полное 
восстановление водо- и газо-
снабжения. 

Все дни непосредственно 
на месте чрезвычайной ситу-
ации находился и руководил 
действиями Глава КБР Казбек 
Коков. В обеспечении рай-
онов, оставшихся без водо-
снабжения, водой и хлебом 
принимает участие вся респуб- 
лика. В целом, на конец дня 
23 июля можно сказать, что 

с чрезвычайной ситуацией 
республика справилась. 

На месте также оператив-
но отслеживали ситуацию 
специалисты Высокогорного 
геофизического института 
Росгидромета, обследуя с 
помощью беспилотника струк-
туру грязевых масс, состояние 
урочища Герхожан-Суу. Стар-
ший научный сотрудник ВГИ 
Мухтар Хаджиев в интервью 
отмечал как положительный 
момент то, что в грязевом по-
токе не было крупных осколков 
скальных пород, которые мог-
ли принести большие разру-
шения: «Прогноз был ожида-
емый, ждали только больших 
осадков. Всё это – природные 
процессы, они везде прояв-
ляются и будут проявляться, 
их остановить невозможно. 
Можно только прогнозировать, 
чтобы обезопасить людей».

«В Эльбрусском районе два 
селеопасных объекта: река 
Герхожан в Тырныаузе и озеро 
Башкара в верховьях ущелья 
Адыл-Су, – рассказывает ру-
ководитель пресс-службы ГУ 
МЧС по КБР Кантемир Беров. 
– С сезонным потеплением и 
последующим увеличением 
температуры селевые про-
цессы активизируются, в том 
числе на этих опасных объ-
ектах. Поэтому традиционно у 
нас организовано дежурство с 
наблюдением за рекой Герхо-
жан, где находятся спасатели 
Республиканской противопо-
жарно-спасательной службы, 
которые передают информа-
цию в администрацию муни-
ципалитета. Соответственно, 
когда начался сход селевых 
масс, они оперативно пере-
дали информацию в админи-
страцию. Было осуществлено 
информирование населения 
Тырныауза, в том числе с ис-
пользованием системы опове-

щения. После этого сотрудники 
ГИБДД превентивно оцепили 
движение, убрав от селепро-
пускного лотка посторонних. 
На место выдвинулись также 
подразделения республикан-
ского МЧС. Сход селевых масс 
продолжался почти до 11 часов  
22 июля с интервалом пример-
но в 3 минуты. Общий объём 
выноса селевой массы – около 
20 млн кубометров. 

Сегодня основной транс-
портной артерией является 
объездная дорога через завод 
«Гипсолит». Её расчистили с 
помощью спецтехники, сделав 
эту грунтовую, горную и изви-
листую дорогу пригодной для 
транспорта. 

На месте продолжает дежу-
рить оперативная группа МЧС 
республики. Силами МВД ор-
ганизовано реверсивное дви-
жение, выставлены посты в 
опасных участках. Мониторинг 
ситуации и информирование 
населения продолжаются».

Место чрезвычайной ситуа-
ции 23 июля посетил прокурор 
КБР Николай Хабаров, кото-
рый высказал удовлетворение 
условиями размещения лю-
дей, организацией питания и 
водоснабжения пострадавших 
районов.

По свидетельству главы 
администрации Эльбрусско-
го муниципального района 
Мухтара Отарова, после пер-
вичного осмотра моста выска-
зано предположение, что его 
можно поднять и поставить 
на место (напомним, что он 
сдвинулся на опорах от ди-
намического удара). Однако 
полную оценку будет прово-
дить специальная комиссия, 
и в случае невозможности его 
эксплуатации рядом будет по-
строен временный мост.

Расул ГУРТУЕВ, 
Асхат МЕЧИЕВ

СЕЛЬ В ТЫРНЫАУЗЕ: 
ХРОНИКА СОБЫТИЙ

(Окончание. 
Начало на 1-й с.)
 В четырёхлетнем возрасте 

маленькая Шамкыз вместе 
с семьёй поселилась в селе 
Тюп Тюпского  района Иссык-
Кульской области Киргизской 
ССР.

–  Нас приютила русская 
семья, которая уступила нам 
целый деревянный дом на 
территории личного подсоб-
ного хозяйства, – поделилась 
воспоминаниями Шамкыз 
Магомедовна. –  Эта до-
бродушная и сердобольная 
семья делилась с нами про-
дуктами питания, одеждой и 
домашней утварью. Позже 
нам выделили земельный 
участок, на котором мы со-
орудили скромное жилище.  
Старший брат был на войне, 
а остальные члены семьи 
– четыре брата и четыре 
сестры – трудились не по-
кладая рук от зари до зари. 

Маленькая и хрупкая от-

личница Шамкыз оставила 
учёбу уже в первом классе 
и начала работать наравне 
со взрослыми братьями и 
сёстрами, чтобы помочь 
матери по хозяйству и об-
легчить по мере возмож-
ности участь отца-инвалида. 
В 12 лет она уже научилась 
доить корову, ухаживать за 
телёнком. А в 14 лет Шамкыз 
Чигирова устроилась дояркой 
на молочно-товарную ферму 
местного колхоза. В это труд-
но поверить, но в 16 лет юная 
передовица из семьи спец-
переселенцев удостоилась 
высокой правительственной 
награды Советского Союза – 
ордена «Знак Почёта», что по 
тем временам было просто 
невообразимо.

Более того, в 1957 году 
17-летная передовая доярка 
Шамкыз Чигирова в составе 
делегации Киргизской ССР 
принимала участие в работе 
VI Всемирного фестиваля 

Трудное счастье Шамкыз Чигировой
молодёжи и студентов в Моск- 
ве. Чтобы понять масштаб 
этого грандиозного форума, 
приведём одну лишь цифру: 
участниками фестиваля ста-
ли 34 тыс. молодых людей из 
131 страны мира.

Феномен в том, что по сей 
день, по истечении почти 70 
лет, Шамкыз Магомедовна 
не находит объяснение, ка-
ким образом власть допу-
стила участие представителя 
депортированного народа в 
политическом форуме все-
мирного масштаба.

В конце 1958 года семья 
Чигировых вернулась в род-
ную республику, её приютили 
дядя и тётя по материнской 
линии, которые жили в с. Бе-
лая Речка под Нальчиком. 
Старший брат погиб на фрон-
те, ещё один брат остался 
жить в Киргизии. Остальные 
члены семьи захотели жить и 
трудиться на родной земле.

– Нас почему-то не пустили 
обратно домой в родовое село 
Верхний Хулам, – говорит 
Шамкыз Магомедовна. –  Та-
кой запрет объяснили тем, что 
якобы в этих высокогорных 
местах обнаружили залежи 
золота, которые планируется 
добывать в промышленных 
масштабах. Другие говорили, 
что было секретное указание 
не пускать нас туда под лю-
бым предлогом. 

Со временем жизнь нала-
дилась, и я пошла на ферму 
дояркой в местный колхоз 
«Ак-суу». Через время меня 
пригласили в совхоз «Наль-
чикский», и пошла я на самый 
отстающий участок. Когда 
перешли на механическую 
дойку, мы, пять доярок, об-
служивали 250 коров. 

У меня в совхозе в Белой 
Речке удой был 4250 литров 
от одной коровы. В совхозе 
«Нальчикский» я попросила 
руководство сократить брига-
дира, учётчика и других лиш-
них работников, объяснив, 
что при такой оптимизации 
себестоимость молока будет 
значительно дешевле, а до-
ход, соответственно, выше. 

В итоге такой новаторский 
подход к производственному 
циклу дал свои плоды, за два 
года о животноводстве в сов-
хозе заговорили не только в 
республике, но и на уровне 
страны.

22 марта 1966 года указом 
Президиума Верховного Со-
вета СССР за достигнутые 
успехи в развитии животно-
водства, увеличение про-
изводства молока и другой 
продукции Шамкыз Магоме-
довне Чигировой присвоили 
звание Героя Социалисти-
ческого Труда с вручением 
ордена Ленина и золотой 
медали «Серп и Молот». 
Двух коллег Шамкыз Маго-
медовны наградили орденом 
Ленина.

Стать Героем труда ря-
довой доярке в неполные  
26 лет в Советском Союзе 
было редчайшим исключени-
ем. Такой чести и признания 
удостаивались лишь единицы 
и только за исключительные 
заслуги.

Вчера наша героиня отме-
тила свой 85-летний юбилей. 
А ещё днём раньше автор 
этих строк гостил в доме 
уважаемой Шамкыз Маго-
медовны в Вольном Ауле. 
Она охотно согласилась на 
интервью и без запинок от-
вечала на вопросы.

 Шамкыз Магомедовна в 
свои 85 лет обладает фено-
менальной памятью, на каж-
дый вопрос давала чёткие 
аргументированные ответы. 

Она бережно относится к 
наградам – своим и своего 
супруга Науруза Исхаковича 
Ахматова. 

Вместе со звездой Героя 
Труда, орденами Ленина и 
«Знак Почёта» она бережно 
хранит коллекцию медалей. 
Уважаемая Шамкыз Маго-
медовна ещё и полный ка-
валер медали «Материнская 
слава». Без преувеличения 
можно сказать, что Шам-
кыз Магомедовна Чигирова 
дважды герой своего Отече-
ства. И своего времени.

– Всегда и во всём стреми-
лась быть первой, – призна-
ётся Шамкыз Магомедовна. 
– По собственному опыту 
могу сказать, что недостижи-
мых целей не бывает, если к 
этому настойчиво стремиться. 
Может быть, это прозвучит 
высокопарно, но в первую 
очередь я хотела доказать 
себе, что быть первым – это 
возможно. Во-вторых, я хоте-
ла доказать это тем людям, 
которые в пору моего детства 
и моей юности оскорбительно 
относились к членам моей 
семьи и в целом к балкар-
скому народу, называя нас 
«бандитами с гор» или спец-
переселенцами.

У меня восемь детей, три-
надцать внуков и двое прав-
нуков. Счастлива тем, что 
смогла поставить их на ноги, 
указать правильные ориенти-
ры в жизни.

А сама трудилась честно 
и добросовестно, стараясь 
принести как можно больше 
пользы людям и обществу. 

Борис БЕРБЕКОВ.
Фото из семейного 

архива
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Заместитель министра про-
свещения и науки КБР Екате-
рина Мисостова отметила важ-
ность литературного наследия 
Кешокова в формировании 
национального самосознания 
молодёжи: «Творчество Алима 
Кешокова помогает в изучении 
родного языка и культуры. 
Он внёс огромный вклад в 
переводы русской классики 
на кабардинский язык, и его 
переводы продолжают ис-
пользоваться в современных 
школьных учебниках и хресто-
матиях».

Президент Международной 
черкесской ассоциации Хаути 
Сохроков подчеркнул патрио-
тизм и гражданскую позицию 
писателя: «Алим Пшемахович 
родился в простой семье 
и своим жизненным путём 
показал, что искренность, 
убеждённость и верность 
идеалам имеют вечную цен-

ность. Он прошёл и войну, и 
литературный путь, оставаясь 
верен своему народу. В его 
произведениях – глубина 
чувств, достоинство, муже-
ство и любовь. Его дружба с 
Кайсыном Кулиевым симво-
лизирует братство и единство 
народов».

Председатель комитета 
Парламента КБР по культуре, 
развитию гражданского обще-
ства и информационной по-
литике Амырбий Текуев назвал 
Кешокова одной из ключевых 
фигур в культурной истории 
республики и России: «Он 
бережно сохранял историю и 
быт своего народа, вдохнов-
ляя и современных авторов. 
Мы обязаны хранить память 
о нём как о великом сыне Ка-
бардино-Балкарии».

Отдельная часть митинга 
была посвящена военной 
биографии писателя. Пред-
седатель Чегемской районной 
организации ветеранов Хасан 
Карамизов напомнил, что 

Кешоков не только писал о 
войне, но и лично участвовал 
в боевых действиях Великой 
Отечественной войны: «Он 
прошёл через освобождение 
Крыма, Донбасса, Мелитопо-
ля, Запорожья. Его мужество 
и героизм являются примером 
для современников, особенно 
для тех, кто сегодня выполняет 
воинский долг».

После церемонии участни-
ки возложили цветы к памят-
нику, установленному в честь 
Алима Кешокова. Заверши-
лось мероприятие поездкой 
делегации в село Шалушка, 
где родился и вырос писатель. 
Там участники почтили его 
память у родного дома.

Имя Алима Кешокова оста-
ётся живым в литературе, в 
культурной и общественной 
памяти Кабардино-Балкарии. 
Его наследие продолжает 
вдохновлять, объединять и 
формировать духовные ори-
ентиры для новых поколений.

Аркадий КОВАЛЁВ

В Нальчике почтили  
память Алима Кешокова

-

-
-

-
-

-

-

-

-

Флюгер, баркасы, розовая соль

-

-

-
-

Джамбулат Кошубаев бо-
лее двадцати лет заведует 
русской редакцией издатель-
ства «Эльбрус», является 
членом Союза писателей и 
Союза журналистов РФ. Сын 
народного писателя Респуб- 
лики Адыгея, заслуженного 
работника культуры РФ Пши-
мафа Кошубаева, внук извест-
ного учёного-фольклориста 
Сариет Аутлевой, он стал 
достойным продолжателем 
славной династии. В числе 
его значимых работ – сбор-
ники стихов «Логос», «Иное 
небо», «Прозрачные тени», 
роман «Абраг», статьи и эссе 
«Палимпсест», «Сподвижники 
времени: слово и искусство», 
эссе-воспоминание «Обрат-
ный переход. Штрихи к порт- 
рету Георгия Яропольского». 
Автор является составителем 
нескольких книг: «Инна Каше-
жева. Избранное», «Джабраил 
Хаупа: мир логики и чувств», 
«Танзиля Зумакулова», «Зубер 

Тхагазитов: рыцарь высоких 
идей», «Георгий Яропольский. 
Хрустальный шар», «С.Ш. Аут-
лева. Избранные труды». 

– Хочу особо отметить, что 
Джамбулат является автором 
книги «Сподвижники време-
ни. Слово и искусство», где 
можно прочитать замеча-
тельные эссе о Георгии Яро-
польском, Руслане Цримове, 
М. Ю. Лермонтове и многих 
других интересных личностях, 
– сказал председатель Союза 
писателей КБР Юрий Тхагази-
тов. – Эти авторы на разных 
языках демонстрируют инди-
видуализацию литературной 
традиции. Сегодня проблема 
русскоязычной и новопись-
менной литературы требует 
разрешения и более широко-
го обсуждения, в связи с чем 
актуальна статья Фатимы 
Урусбиевой, опубликованная 
в журнале «Литературная 
Россия», где говорится о про-
изведениях Джамбулата Ко-

шубаева. Здесь идёт речь о за-
вершённой художественности 
его произведений, романном, 
неэпическом мышлении в кон-
тексте западного, восточного и 
русского диалога культур. 

Глубоким мыслителем, ко-
торому присущи рассуждения, 
наполненные исключительной 
силой, назвал Дж. Кошубаева 
историк, писатель и фило-
соф Сафарби Бейтуганов. 
На встрече с писателем вы-
ступили заведующий балкар-
ской редакцией издательства 
«Эльбрус» Мухтар Табаксоев, 
поэт, заслуженный работник 
культуры КБР Абдуллах Бе-
гиев, доктор филологических 
наук Светлана Алхасова, руко-
водитель фонда «Сто шагов 
к Кайсыну» Хадис Тетуев, 
народный поэт КЧР Аскер До-
дуев и другие представители 
творческой интеллигенции.

Анна АСАНОВА.
Фото Артура Елканова 

– Кадастровый инженер не 
только гарантирует достовер-
ность данных о недвижимости, 
но также несёт полную ответ-
ственность за свои действия. 
Опыт и профессионализм 
кадастрового инженера имеют 
ключевое значение для заказ-
чиков. Есть ситуации, в которых 
услуги кадастрового инженера 
являются незаменимыми при 
установлении границ земель-
ных участков, при образовании 
новых земельных участков 
(раздел, объединение, пере-
распределение). Они также 
готовят документацию для по-
становки объектов на учёт, для 
узаконивания перепланировок, 
занимаются урегулировани-
ем споров между соседями, 
– подчеркнул руководитель 
Управления «Росреестра» по 
КБР Беслан Соблиров.

Исполняющая обязанности 
директора филиала публично-
правовой компании «Роска-
дастр» по КБР Юлия Лигидова 
отмечает, что при выборе 
кадастрового инженера важ-
ным критерием является про-
фессиональная деятельность 
специалиста.

– Мы рекомендуем обра-
щаться к информации, разме-
щённой на сайте Росреестра, 
где можно ознакомиться с ре-
зультатами работы инженера и 
проверить его квалификацию, 
– рекомендует она.

Ка дастровый инженер 
филиала «Роскадастр» Зоя 
Саватеева сообщила, что 
«Росреестр» и «Роскадастр» 
работают в тесном сотруд-
ничестве с сообществом 
кадастровых инженеров, 
обеспечивая качественные 

услуги от подготовки доку-
ментов до регистрации прав 
на объекты недвижимости. 
Цифровизация процессов 
существенно повысила эф-
фективность и прозрачность 
взаимодействия между все-
ми участниками. Переход на 
электронное взаимодействие 
минимизирует риск ошибок и 
ускоряет процесс подготовки 
документов. В филиале «Рос- 
кадастр» работают девять 
квалифицированных када-
стровых инженеров, готовых 
предложить законные реше-
ния самых сложных задач в 
области учёта недвижимого 
имущества. Основная цель – 
это создание точного и полно-
го реестра недвижимости, что 
в конечном итоге служит инте-
ресам государства и граждан.

 Ирэна ШКЕЖЕВА

В этом году исполняет-
ся 40 лет со дня заключе-
ния брака между молодыми 
людьми, ставшими мудрыми 
супругами и родителями.

Руслан Далхатович – ин-
женер-строитель, выпускник 
Кабардино-Балкарского гос- 
университета, заслуженный 
строитель Кабардино-Бал-
карской Республики. Высшее 
образование он получил по-
сле освоения специальности 
облицовщика-плиточника, 
мозаичника в Северной Осе-
тии и службы в Советской 
армии.

Он работал участковым 

монтёром Терского участка 
эксплуатационно-техническо-
го узла связи, в строительных 
организациях – в качестве 
слесаря-ремонтника, масте-
ра, прораба. С 1994 по 2001 
год Руслан Мокаев зани-
мал должность начальника 
участка промышленного и 
гражданского строительства 
треста «Каббалкпромстрой», 
стоял у истоков строитель-
ства каскада Черекских ГЭС. 
Позже организовал, зареги-
стрировал и возглавил стро-
ительную компанию ООО 
«Черек-1», а в области сель-
ского хозяйства занимался 

разведением крупного рога-
того скота. 

Руслан Далхатович изби-
рался депутатом Парламен-
та КБР четвёртого созыва 
от Кабардино-Балкарского 
регионального отделения 
Всероссийской политической 
партии «Единая Россия».

Асият Хаджи-Ахматов-
на окончила физический 
факультет КБГУ. Профес-
сиональный путь начала 
с работы воспитателем в 
школе-интернате №1, была 
инспектором отдела кадров 
в ООО «Черек-1».

Сейчас супруги Мокаевы 

на заслуженном отдыхе. 
У них трое детей и восемь 
внуков. 

Альбина Руслановна с 
отличием окончила школу и 
Российский государственный 
гуманитарный университет 
по направлению «Реклама и 
связи с общественностью», 
работает в региональном 
отделении Всероссийской по-
литической партии «Единая 
Россия». Награждена По-
чётной грамотой Парламента 
КБР, является кандидатом 
экономических наук. Вместе 
с мужем воспитывают пяте-
рых детей. 

Исмаил Русланович полу-
чил высшее образование в 
Московском энергетическом 
институте по специально-
сти «Энергетика». С 2023 
года занимает должность 
заместителя директора Цен-
тра лабораторного анализа 
и технических измерений 
по Южному федеральному 
округу. Женат, воспитывает 
троих детей.

Элина Руслановна окон-
чила КБГУ по специальности 
«Социальная работа», рабо-
тает в местном отделении 
партии «Единая Россия»  
г. о. Нальчик.

Говоря о принципах вос-
питания успешных детей, о 
семейных традициях, Асият 
Хаджи-Ахматовна пояснила:

– Наша семья основана на 
взаимоуважении, бережном 
отношении друг к другу, на 
чувствах, которые длятся 
долгие годы. На понимании 
состояния другого по взгляду, 
по его настроению.

Важное значение имеет 
наставление детей и внуков 
– как поступать правильно, 
беречь друг друга.

Семья наша расширилась, 
когда появился зять, когда в 
дом вошла невестка. Это уже 
другие отношения. У них есть 
своё понимание жизни, но я 
рада, что новые люди стали 
нашей частью. Мы с мужем 

бережно относимся к ним, 
как к своим детям.

Молодёжь нас радует. За 
последние годы не было ни 
одного дня рождения – моего 
или мужа, когда бы нам не 
преподнесли в качестве по-
дарка интересную поездку в 
другие города и страны. 

Каждый раз за пару не-
дель до события у нас маги-
ческим образом появляется 
путёвка в тёплую страну, где 
зимой мы можем прекрасно 
отдохнуть. Выбор делается в 
ходе как бы случайных разго-
воров. Как-то сноха показала 
удивительные виды высечен-
ного в скалах города Петра, 
расположенного в Иордании. 
И вскоре дети подарили нам 
путёвки в Египет, в Шарм-эш-
Шейх, откуда была экскурсия 
в древний город, включён-
ный в список Всемирного 
наследия ЮНЕСКО. Сколько 
было эмоций, восторгов!

Считаю, что это показыва-
ет взаимоотношения в семье, 
говорит о том, что все мы 
стараемся заботиться друг 
о друге, не только в физиче-
ском плане, но и в душевном. 
Дарить друг другу подарки 
– не только материальные, 
но и духовные, – это так за-
мечательно!

Практически каждый год 
мы уезжаем на день рожде-
ния Руслана Далхатовича, но 
дома организуется праздник. 
Сноха Лариса накрывает стол, 
приходят другие родственни-
ки и отмечают событие, как 
будто мы рядом. Дети и внуки 
пишут и отправляют нам по-
здравления. В прошлом году 
у Руслана Далхатовича было 
65-летие, и был устроен вели-
колепный праздник для всех 
наших внуков.

Мы с мужем очень благо-
дарны своим детям за жизнь, 
которую мы проживаем. Она 
проходит без всплесков, без 
негатива, очень достойно.

Ирина БОГАЧЁВА.
Фото Артура Елканова

«Наша республика в рам-
ках общероссийской компа-
нии поддержки оказывает 
всестороннюю помощь но-
вым регионам, вошедшим в 
состав России, – рассказал 
«КБП» Хазрет Гукетлов. – 
Помощь включает в себя 
гуманитарную поддержку, 
восстановление инфраструк-
туры, медицинскую помощь, 
а также работу специалистов 
для восстановления террито-
рий, которые, помимо того, 
что пострадали в результате 
длительных военных дей-
ствий, до вхождения в состав 
России не получали достаточ-
ной финансовой поддержки. 
Поэтому сегодня, наряду с 
восстановлением, первооче-
редной задачей является соз-
дание комфортных условий 
для проживания в этих реги-
онах. Данные задачи отраже-
ны в нацпроектах и госпро-
граммах и являются важ-
ной составляющей нацио- 
нальной политики, обозна-
ченной Президентом России 
Владимиром Путиным. С 
учётом этой задачи Нацио- 
нальный центр «Россия» и 
правительство Донецкой 
Народной Республики раз-
работали ряд направлений, 
в реализации которых могли 
бы помочь молодые архитек-
торы нашей страны. С этой 
целью и был организован 
хакатон, в котором приняли 
участие более 70 молодых 
архитекторов и студентов 
архитектурных вузов со всей 
страны, в том числе и мы. 
Наши студенты уже работали 
над проектами для Луганска, 
получили высокую оценку. 
В команду вошли восемь 
студентов: Астемир Соку-
ров, Аскер Танашев, Аскер 
Тутов, Дарина Хежева, Амир 
Канчукоев, Дисана Хежева, 
Темирлан Аджиев, Аделина 
Мамрешева».

Мероприятие проходи-
ло в течение трёх дней на 
площадке Национального 
центра «Россия» в Москва-
Сити. Темой его организато-
ры обозначили «Культурный 
код исторических регионов 
на основе парковой сре-
ды». Участникам хакатона 

предстояло, разбившись на 
команды, разработать  ре-
шения по благоустройству 
целого ряда объектов в но-
вых регионах страны, в том 
числе в парке «Патриот» в 
ДНР, городском парке города 
Молодогвардейска (ЛНР) и 
Мелитопольском городском 
парке культуры и отдыха име-
ни Максима Горького. Наши 
архитекторы трудились над 
проектом благоустройства 
парка в городе Геническе в 
Херсонской области. Работу 
мероприятия завершила 
панельная дискуссия с уча-
стием заказчика проекта 
– главы ДНР Дениса Пуши-
лина, губернатора Сахалина 
и ректора МАРХИ.

«Была у мероприятия ещё 
одна важная задача – объ-
единить молодых архитекто-
ров и студентов в командной 
работе над проектами, фор-
мирующими новый облик 
исторических территорий 
страны», – подчеркнул Хаз-
рет Гукетлов.

Все участники были раз-
биты на команды. Каждая 
должна была не просто раз-
работать тот или иной проект 
в каком-либо из новых регио-
нов – она должна была раз-
работать для этого региона 
целый культурный код.

«Наша команда работала 
над проектом реконструкции 
парка-бульвара на улице Су-
ворова в Геническе, – расска-
зала третьекурсница Дарина 
Хежева. – Так как Геническ 
– это прибрежный городок 
со старой архитектурой, мы 
постарались сохранить ат-
мосферу «старого города», 
а также связать проект с мо-

рем. Кроме того, типичным 
элементом городского пейза-
жа в своё время здесь были 
сушащиеся баркасы. Потому 
в нашем замысле мы отвели 
определённое место теме 
судоходства. Начали с общего 
анализа территории города, 
движения пешеходов и авто-
транспорта в парке-бульваре. 
Собрали концептуальные 
фото, историческую, гео-
графическую информацию, 
соединили всё это и пришли 
к общему дизайн-коду объ-
екта. Мы решили сохранить 
старую кирпичную кладку, от-
реставрировать арки, которые 
тоже были старой кладки. В 
работе использовали вол-
нообразные формы (из-за 
связи с морем), а некоторые 
малые архитектурные формы 
имели вид баркасов. Цен-
тральной точкой нашего кода 
стал флюгер. В тех местах ис-
пользуются свои собственные 
названия сторон света, и мы 

использовали эти названия 
при обозначении функцио-
нальных зон объекта – вход-
ной группы с кафе, детской 
зоны, «тихой» зоны для пеших 
прогулок с цветниками. К 
насаждениям мы отнеслись 
с особым вниманием: в Ге-
ническе добывали морскую 
соль, имеющую розоватый 
цвет, поэтому в цветниках 
мы и использовали растения 
розового цвета. В итоге у нас 
появился проект под назва-
нием «Арки ветров», где арки 
символизируют старый город, 
ветра – стороны света».

Проекты, разработанные 
в ходе хакатона, теперь будут 
реализовываться в новых 
регионах России. В ходе 
панельной дискуссии Денис 
Пушилин заявил: «Конечно, 
окончательное решение бу-
дут принимать люди, но я 
ведь тоже житель нашего лю-
бимого региона и могу ска-
зать, что мне очень нравятся 

предложенные вами реше-
ния. Они не только красивы 
сами по себе, но их можно 
насытить дополнительными 
элементами и смыслами».

Особый интерес работе 
придавал тот факт, что со-
став каждой команды на-
мерено был смешанным, и 
нашим участникам довелось 
поработать бок о бок с колле-
гами из Москвы, Воронежа, 
Санкт-Петербурга, Новоси-
бирска, Казани и новых ре-
гионов.

Вообще организация была 
продумана до мелочей: каж-
дая команда имела всё не-
обходимое для плодотворной 
работы – от отдельных столов 
для командной работы до  
аудиторий. Помимо работы, 
для участников была орга-
низована масштабная куль-
турная программа с профес-
сиональным уклоном: они 
побывали в архитектурных 
музеях, прослушали интерес-

ные лекции. Все полученные 
знания плюс новые знаком-
ства, завязанные на форуме, 
студенты обязательно «возь-
мут на вооружение».

Уровень подготовки наших 
студентов организаторы оце-
нили очень высоко: участники 
из КБР имели профессио-
нальные навыки, не уступа-
ющие коллегам из других 
регионов, а в некоторых даже 
превосходившие.

«Мы бы хотели поблагода-
рить руководство института 
за возможность участия, ор-
ганизаторов и кураторов – за 
то, что они нам помогали и 
направляли нас, – отмечают 
студенты. – Отдельно хотим 
поблагодарить заведующего 
кафедрой Хазрета Мухаме-
довича. Для нас – огромная 
честь представлять универ-
ситет и всю республику на 
таком важном и масштабном 
мероприятии».

Асхат МЕЧИЕВ 
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Предварительный ущерб 
 составил более 1,1 млн рублей

СОЦИУМ

УФСБ РОССИИ ПО КБР СООБЩАЕТ

ЛЕТО-2025

«Алые зори» – это навсегда!
-
-

-

-

-
-
-

В ходе реализации оперативно-разыскных мероприятий по противодействию пре-
ступлениям в сфере расхищения национальных биоресурсов сотрудниками УФСБ 
России по КБР во взаимодействии с МВД по КБР пресечена преступная деятельность 
49-летнего жителя Лескенского района.

По имеющимся данным, указанный гражданин в отсутствие необходимых разреши-
тельных документов осуществлял рубку лесных насаждений на территории Аргуданского 
участка лесного фонда государственного казённого учреждения «Лескенское лесниче-
ство». Предварительный ущерб составил более 1,1 млн рублей.

В отношении подозреваемого возбуждено уголовное дело. Максимальное наказание, 
предусмотренное законодательством за совершение указанного преступления, – лише-
ние свободы на срок до 7 лет.

С глубокой скорбью сообщаем, 
что на 88-м году жизни скончалась 
Гедгагова Татьяна Измайловна – 
выдающийся педагог, мудрый на-
ставник и душевный человек, посвя-
тивший всю свою жизнь служению 
образованию.

Татьяна Измайловна начала свой 
педагогический путь в 1955 году и в 
течение 54 лет, до 2009 года, препо-

давала русский язык и литературу в 
гимназии № 4 города Нальчика. За 
многолетний безупречный труд она 
была удостоена почётного звания 
«Отличник народного просвещения 
РСФСР» – высшей награды для со-
ветского учителя.

Она была не просто учителем, а 
настоящим проводником в мир зна-
ний, умевшим вдохновлять, поддер-

живать и раскрывать таланты своих 
учеников. Её уроки были наполнены 
не только грамматикой и литерату-
рой, но и жизненной мудростью, 
теплом и искренней заботой.

Коллеги вспоминают её как че-
ловека неиссякаемой энергии, 
принципиальности и доброты. Уче-
ники – как учителя, который умел 
вдохновлять, верить в своих вос-

Коллектив Федерального казённого учреждения «Глав-
ное бюро медико-социальной экспертизы по Кабарди-
но-Балкарской Республике» Минтруда России выражает 
искреннее соболезнование руководителю бюро МСЭ  
№ 6, врачу-неврологу БЕРБЕКОВОЙ Оксане Биуановне 
по поводу кончины отца БЕРБЕКОВА Биуана Чамиловича.

Утерянный аттестат А № 5181628 об окончании МКОУ 
«СОШ №  15» г.о Нальчик на имя Хульчаевой Маргариты 
Аслановны  считать недействительным.

ГЕДГАГОВА Татьяна Измайловна питанников даже тогда, когда они не 
верили в себя.

Память о Татьяне Измайловне  
навсегда сохранится в сердцах её 
учеников, коллег и всех, кому по-
счастливилось знать этого замеча-
тельного человека.

Выражаем искреннее соболезно-
вание родным, близким, коллегам 
и всем, кому дорога её светлая 
личность.

Прощание состоится  24 июля  
в 12 часов по адресу: ул. Москов-
ская, 3.

-

Встреча
 через полвека

На днях в Нальчике встретились выпуск-
ники ветеринарного отделения сельскохо-
зяйственного факультета КБГУ 1975 года. 

На мероприятие пригласили и предста-
вителей нашей редакции, так как практиче-
ски все эти поседевшие и повзрослевшие 
«аксакалы» являются постоянными читате-
лями «Кабардино-Балкарской правды» со 
студенческих лет. Более того, многие из них 
являются её постоянными авторами, ком-
ментаторами, аналитиками и экспертами.

Как рассказал тамада встречи Сафарби 
Куважуков, выпуск 1975 года – не простой, 
многие стали впоследствии известными 
специалистами в своей сфере, руководите-
лями успешных сельхозпредприятий, глава-
ми районных муниципалитетов, учёными и 
общественными деятелями, министрами и 
управленцами различных государственных 
учреждений и коммерческих структур.

– Я лично горжусь тем, что в те далёкие 
времена имел честь проходить обучение 
в стенах КБГУ вместе с вами, – отметил 
С. Куважуков, который начинал рядовым 
ветеринарным врачом в родном селе в зна-
менитом овцесовхозе «Каменномостский» 
Зольского района, а впоследствии стал его 
директором. – Конечно же, весь наш курс 
гордится  Мухамедом Шахмурзовым, кото-
рый окончил аспирантуру и докторантуру в 
Москве, затем работал учёным секретарём 
Всесоюзного НИИ рыбоводства Минсель-
хоза СССР, там же защитил кандидатскую 
и докторскую диссертации. В 1995 году 
вернулся в родную республику, был про-
ректором, а затем и ректором Кабардино-
Балкарского государственного аграрного 
университета им. В. М. Кокова.   В 2014 году 
профессор М. Шахмурзов стал министром 
сельского хозяйства республики, а позже 
возглавил Управление ветеринарии Кабар-
дино-Балкарии. 

Другой наш однокурсник Азретали Куго-
тов в молодом возрасте стал председате-
лем знаменитого на весь Советский Союз 
коллективного хозяйства им. Чапаева в 
селении Карагач Прохладненского района. 
В середине 80-х годов прошлого столетия 
за выдающиеся достижения в области рас-
тениеводства и животноводства Азретали 
Хабижевич был представлен к званию Героя 
Социалистического Труда, но с развалом 

СССР его документы в Москве затерялись 
в архивах ЦК КПСС. Позже А. Куготов был 
переведён в родное село директором ов-
цесовхоза «Каменномостский», затем стал 
главой администрации Зольского района.

По представлению первого Президента 
КБР Валерия Мухамедовича Кокова ему 
было поручено возрождение треста «Каб-
балкптицепром». Завершил он трудовую 
деятельность в качестве начальника отдела 
животноводства Министерства сельского 
хозяйства КБР.

Наш однокурсник Резуан Тлупов в 
разные годы работал в профильных го-
сударственных структурах, в том числе в 
течение длительного периода возглавлял 
Государственную ветеринарную службу 
Кабардино-Балкарии.

Неутомимый труженик Суфьян Жани-
каев работал заместителем руководителя 
Управления Россельхознадзора по КБР, 
а до этого возглавлял республиканскую 
ветеринарную лабораторию.

С нами учились представители соседних 
регионов, в том числе Адыгеи и Северной 
Осетии-Алании.

В частности, Нальби Тхакахов стал пред-
седателем колхоза у себя в республике, за-
тем был избран главой администрации Ко-
шехабльского района Республики Адыгея.

Его земляк Али Самогов руководил Госу-
дарственной ветеринарной службой РА, а 
после дослужился до руководителя УФСИН 
по Республике Адыгея в звании полковника.

Наш осетинский брат Виталий Догуев 
долгое время был руководителем рыбохо-
зяйственного комплекса РСО-Алания.

Мухамед Шахмурзов добавил, что все 
эти достижения стали возможны благо-
даря знаниям, полученным от уважаемых 
преподавателей, которые вложили душу в 
каждого студента.

– Они указали нам самый верный путь в 
жизни и науку. Интеллектуальный ресурс, 
инвестированный в каждого из нас, стал 
надёжным фундаментом. Благодаря этим 
знаниям каждый стал востребованным 
специалистом на рынке труда, – заключил 
профессор М. Шахмурзов.

Борис БЕРБЕКОВ.
Фото Артура Елканова
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Профессия, дарящая радость
Девушки, работающие с цветами, 

оказались необычайно скромны. При-
шлось поколесить по столице респуб- 
лики, чтобы найти тех, кто согласился 
поделиться своей историей.

Флористу Даяне Халиловой всего 
21 год, она ещё в детстве решила, 
что её работа будет  связана с твор-
чеством. 

– Мне всегда нравились цветы. Как-
то раз я просто зашла в маленький 
цветочный магазин и поняла, что это 
моё. Сначала училась, пробовала, 
придумывала что-то новое. И теперь 
даже не представляю свою жизнь без 
цветов. Ведь за каждым букетом своя 
история: любовь, боль (цветы на рас-
ставание и кладбище), забота и уваже-
ние. Я счастлива, когда собираю букет. 
Особенно, если знаю, что он сделает 
чей-то день лучше, – рассказывает 
наша собеседница. 

Даяна уверяет, что сейчас во фло-
ристической моде натуральность, 
букеты в пастельных оттенках, олив-
ковый, нежно-голубой, розовый, беже-
вый. Ассиметричные формы, легкая 
небрежность, в стиле garden – цветы 
будто сорваны на лесной опушке. Так-
же покупателям нравятся моно-букеты 
– композиции из одного вида цветов, 
что выглядит стильно и лаконично. В 
этом сезоне актуальны пионы, ромаш-
ки, георгины и ранункулюсы. 

– Я за простоту в упаковке, эколо-
гичность и натуральность. Но наши 
покупатели предпочитают многослой-
ную упаковку, поэтому приходится 
подстраиваться под их вкусы, – сетует 
девушка на не всегда дружелюбные к 
природе модные тенденции даже во 
флористике.

Чаще всего букеты просят собрать 
любимым женщинам и на день рож-
дения – маме, бабушке, учителям, 
коллегам. Очень часто ими дополняют 
подарок на свадьбу, выпускной бал.

В социальных сетях сегодня вы-
смеивают молодых людей, которые 
дарят одинокий цветок в целлофане. 
На вопрос, чем плох так оформленный 
подарок, Даяна ответила:

– Одинокий цветок в целлофане – 
как песня без музыки. Нужно немного 
больше, чтобы заиграло. Но и он при-
ветствуется, если к цветку есть личная 
история или символ. Например, одна 

белая роза – в знак примирения. Или 
подсолнух – как символ вечной вер-
ности и тепла. 

Есть своя мода и на букет невесты. 
Каждый год предпочтения меняются.

– Сейчас востребован натуральный 
стиль, невесты всё чаще выбирают бу-
кеты, как будто только что собранные 
с поля. И классика на все времена – 
минимализм. 

В другом цветочном салоне на мои 
вопросы ответила Эльвира Дадали. 
Это хорошо известная в городе дина-
стия флористов.

– Я по умолчанию в этой профес-
сии, – улыбается она. – У нас цветами 
занимается уже несколько поколений 
семьи. Начали бизнес мои родители, и 
я – одна из одиннадцати детей – тоже 
пошла по их стопам. Сейчас цветами 
занимаются уже и мои племянники. 

Так что могу с полным правом гово-
рить о семейной династии флористов 
Дадали. 

Сейчас, по мнению Эльвиры, наи-
более востребованы сезонные цветы 
– пионы, георгины, пушистая эустома. 
И, конечно, розы – это всегда вос-
требованная классика.  Что касается 
композиций и букетов, люди пред-
почитают «раскидистые» букеты, в 
которых много воздуха. А в качестве 
украшений – бусы и жемчуг, ленты с 
логотипом, кружево. Как и много лет 
назад популярна просто прозрачная 
упаковка, в современном варианте – с 
яркой окантовкой.

В работе у Эльвиры Дадали чаще 
всего импортные цветы, поступающие 
из Кении, Эквадора и Армении. Розы 
выращивают в России – в Подмоско-
вье и Краснодарском крае. У семьи 
есть своя цветочная плантация, на ко-
торой они выращивают каллы. Кстати, 
букеты невесты они делают из местных 
цветов – роз и калл. 

Ещё в одном салоне активно соби-
рали букеты Сара и Адана. 

Сара рассказала, что всегда меч-
тала работать с цветами, быть дизай-
нером: 

– В итоге так сложились обстоятель-
ства, что резко поменялась жизнь. 
Тогда решила поменять и профессию 
– уйти во флористику. Случайно уви-
дела объявление о наборе флористов 
и пошла по этому пути. Очень люблю 
цветы.

Она поделилась, что самый люби-
мый у неё ранункулюс, хоть и довольно 
капризный, но удивительно красивый 
и нежный. Хотя каждый цветок капри-
зен, требует внимания и ухода. 

У Аданы самый любимый цветок 
голландский георгин.

Сара рассказала, что чёткой моды 
на цветы сейчас нет: покупатели при-
ходят в салон и выбирают на свой 
вкус, а он у всех разный. Во время 

нашего разговора Сара собирала бу-
кет из огромного количества розовых 
роз, а Адана – воздушную и нежную 
композицию из нежно-голубых и бе-
лых цветов. И посоветовали: чтобы 
букет дольше выдержал до момента 
вручения или пережил без потерь сва-
дебную церемонию, его лучше всего 
упаковать в аквабокс. Это своеобраз-
ная «походная» замена вазе с водой.

В наши дни флористику причисля-
ют к одному из видов искусств. Это 
профессия, требующая большого 
творческого начала, а также немалых 
знаний и навыков. К примеру, чтобы 
правильно ухаживать за растениями, 
необходимо знать хотя бы азы таких 
серьёзных наук, как ботаника, почво-
ведение, агрохимия. Составить гармо-
ничный букет, оказывается, возможно 
только руководствуясь правилом ба-
зовых пропорций «золотого сечения». 

Флорист в современном мире – 
находящийся в постоянном поиске 
творец-профессионал, обладающий 
подлинным талантом и находчиво-
стью. С праздником!

Ольга КЕРТИЕВА

Лагерь находится в живо-
писном уголке Зольского рай- 
она, в сельском поселении 
Малка на равнинной террито-
рии на берегу реки, опоясан-
ной деревьями и кустарником. 
Лагерь оснащён всем, что 
нужно для безопасного, актив-
ного и весёлого отдыха детей. 
Здесь оборудованный мед-
пункт, просторная столовая, 
уютные отрядные и игровые 
комнаты, футбольное поле и 
игровая площадка. О здоро-
вье юных отдыхающих забо-
тятся с особой тщательностью: 
дети постоянно находятся на 
свежем воздухе, им обеспе-
чивается сбалансированное, 
витаминизированное пятира-
зовое питание, а каждое утро 
начинается с зарядки.

Программа развлечений 
включает широкий спектр ак-
тивностей, таких как футбол, 
волейбол, теннис, бадминтон, 
шахматы, шашки, а также ув-
лекательные конкурсы, викто-
рины и игры, среди которых «А 
ну-ка, мальчики», «А ну-ка, де-
вочки», «Эрудит», «Музыкаль-
ный батл», «День наоборот», 
«Весёлые старты», «Зарница» 

и другие. В лагерь также при-
езжают сотрудники ПДН, ДПС 
и пожарной службы для прове-
дения воспитательных бесед, 
устраиваются мастер-классы, 
театральные постановки при-
возят артисты Кабардинского 
государственного драматиче-
ского театра им. А.А. Шоген- 
цукова, организованы ме-
роприятия по программам 

«Движение Первых», «Лето 
– детям» и др. Каждый день 
традиционно заканчивается 
дискотекой с преимуществен-
но национальными песнями и 
танцами и совместным про-
смотром фильмов.

Слава лагеря «Алые зори» 
обусловлена в первую очередь 
любовью детей, которые воз-
вращаются сюда снова и снова 

за теплом и весельем. Здесь 
всегда царит дружелюбная, 
уютная атмосфера, в которой 
легко быть собой. Обычные ка-
никулы превращаются в яркое 
приключение – с творчеством, 
спортом, смехом и новыми 
открытиями на каждом шагу. 
Каждый, кто хоть раз побывал 
в «Алых зорях», увозит с собой 
не только воспоминания, но и 
уверенность в себе, новых дру-
зей и вдохновение на весь год. 
Сами ребята говорят об этом с 
особым теплом:

«Время в лагере «Алые 
зори» – любимая пора в году 
для меня. Это место, где  
никогда не бывает скучно, и 
вот уже пятый год подряд я 
посещаю этот лагерь. К сожа-
лению, это мой последний год: 
возраст уже не подойдёт в сле-
дующем сезоне. Но я никогда 
не забуду время, проведённое 
тут, новых друзей и добрых, 
понимающих вожатых, с ко-

торыми мне посчастливилось 
познакомиться», – говорит 
15-летняя Милана Кушхова.

«Я здесь в шестой раз – и, 
к сожалению, в последний. Я 
ценю этот лагерь за друзей, 
которых он мне подарил, раз-
нообразие и количество спор-
тивных активностей: у нас тут 
есть все виды спорта на любой 
вкус. Хочется также отметить, 
насколько вкусно нас здесь 
кормят – столы всегда ломят-
ся от еды и угощений. Буду 
скучать по этой дружеской и 
весёлой атмосфере», – вторит 
словам Миланы её ровесник 
Мурат Ошхунов.

Для отдыхающих здесь 
ребят «Алые зори» – это не 
просто лагерь, а важная часть 
детства, полная ярких впечат-
лений, дружбы, развития и 
вдохновения, которое останет-
ся с ними навсегда.

Фатима ЛИГИДОВА.
Фото автора

Даяна Халилова

Эльвира Дадали


